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1 Jaké jsou podmıńky pro dosaženı ́rozvodu?
Zákon stanovı ́právnı ́požadavky na rozvod manželstvı ́(viz oddıĺ 2). Soud musı ́ověrǐt, zda jsou splněny právnı ́
požadavky pro vydánı ́rozhodnutı ́o rozvodu manželstvı.́

Soud musı ́ověrěnı ́provést i v prı̌ṕadě, když manželé podajı ́spolecňou žádost o rozvod. Dohoda manželů
neprědstavuje sama o sobě důvod pro rozvod manželstvı ́– ve skutecňosti proto v Itálii neexistuje něco takového
jako rozvod na základě vzájemné dohody: soud musı ́vždy zjistit skutecňosti, na nichž se návrh zakládá, než
rozvod povolı.́

Bylo-li manželstvı ́uzavrěno podle obcǎnského zákonıḱu, je rozvodem ukoncěno, a pokud strany uzavrěly cıŕkevnı ́
sňatek a manželstvı ́bylo rá̌dně zaregistrováno v civilnı ́matrice narozenı,́ manželstvı ́a úmrtı,́ rozvod ukoncǔje
jeho úcǐnky podle obcǎnského práva. R ıźenı ́se musı ́úcǎstnit státnı ́zástupce.

Zdroje: zákon c.̌ 898 ze dne 1. prosince 1970 ve zněnı ́zákona c.̌ 436 ze dne 1. srpna 1978, zákona c.̌ 74 ze dne
6. brězna 1987 a zákona c.̌ 55 ze dne 6. května 2015.

2 Jaké jsou důvody k rozvodu?
Kterýkoli manžel může požádat o rozvod manželstvı ́z těchto důvodů:

1) pokud je po svatbě druhý z manželů pravomocným rozsudkem odsouzen za zvlášt závažný trestný cǐn bez
ohledu na to, zda byl spáchán prěd svatbou cǐ posléze, a to:

- k trestu odnětı ́svobody na doživotı ́nebo odnětı ́svobody na vıće než 15 let, prǐcěmž se může jednat o souhrnný
cǐ úhrnný trest za úmyslný trestný cǐn, s výjimkou politických trestných cǐnů nebo trestných cǐnů spáchaných „na
základě zvláštnıćh morálnıćh nebo sociálnıćh prı̌ćǐn“ (motivi di particolare valore morale e sociale);

- k trestu odnětı ́svobody za soulož mezi prı̌b́uznými (cľánek 564 trestnıh́o zákonıḱu) nebo sexuálně motivované
trestné cǐny podle cľánků 609-bis (sexuálnı ́zneužıv́ánı)́, 609-quater, 609-quinquies nebo 609-octies (zavedených
zákonem c.̌ 66 ze dne 15. února 1996);

- k trestu odnětı ́svobody za vraždu syna nebo dcery nebo za pokus o vraždu manžela nebo syna cǐ dcery;

- k trestu odnětı ́svobody, kdy byla dotycňá osoba odsouzena dvakrát cǐ vıćekrát za těžkou újmu na zdravı,́
neplněnı ́vyživovacı ́povinnosti, hrubé zacházenı ́v rodině nebo s nezletilými dětmi nebo zneužitı ́nesvéprávné
osoby na úkor manžela nebo dětı,́ s výjimkou prı̌ṕadů, kdy byla osoba podávajıćı ́návrh na rozvod odsouzena jako
spolupachatel nebo kdy manželé obnovili soužitı;́

2) v prı̌ṕadech, kdy:

- druhý manžel byl zproštěn obžaloby za trestný cǐn soulože mezi prı̌b́uznými nebo sexuálnıh́o zneužıv́ánı ́podle
bodu 1b) a c), pokud soud zjistı,́ že odpůrce nenı ́schopen pokracǒvat v rodinném soužitı ́nebo rodinné soužitı ́

https://e-justice.europa.eu/home_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/divorce-and-legal-separation_cs
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obnovit;

- manželé žijı ́odděleně z rozhodnutı ́soudu – bud  po vzájemné dohodě, nebo na návrh jedné ze stran –
neprěrušeně po dobu

alespoň dvanácti měsıćů ode dne, kdy se manželé dostavili k soudu v rámci rozlukového rı̌źenı;́1.
šesti měsıćů v prı̌ṕadě rozluky dohodou, vcětně situacı,́ kdy manželé dosáhnou vzájemné dohody po2.
sporném rozsudku; nebo
šesti měsıćů od potvrzeného data uvedeného v dohodě o rozluce dosažené na základě vyjednávánı,́ jichž3.
byl prı̌t́omen advokát, nebo ode dne, kdy byla prěd matricňıḿ úrědnıḱem uzavrěna dohoda o rozluce;

- trestnı ́rı̌źenı ́ve věci jednoho z trestných cǐnů uvedených v bodě 1b) a c) bylo zastaveno z důvodu jeho
promlcěnı,́ rozvodový soud však shledá, že by trestný cǐn sám o sobě jinak vedl k trestnı ́odpovědnosti;

- trestnı ́rı̌źenı ́týkajıćı ́se trestného cǐnu soulože mezi prı̌b́uznými skoncǐlo rozhodnutıḿ, že trestnı ́odpovědnost
nevznikla, protože tento cǐn nevyvolal „verějné pohoršenı“́;

- druhý z manželů, cizı ́státnı ́prı̌ślušnıḱ, dosáhl prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné nebo zrušenı ́manželstvı ́v
zahranicı̌,́ nebo uzavrěl v zahranicı̌ ́nové manželstvı;́

- manželstvı ́nebylo naplněno;

- jeden z manželů úrědně změnil pohlavı:́ v tomto prı̌ṕadě může žádost o rozvod podat osoba, která změnila
pohlavı,́ nebo druhý z manželů.

Strucňě lze rı̌ći, že kromě „trestněprávnıćh“ prı̌ṕadů (které kromě odsouzenı ́za závažné trestné cǐny zahrnujı ́i
prı̌ṕady, kdy je osoba zproštěna obžaloby na základě snıž́ené odpovědnosti, prı̌ṕady, kdy je trestný cǐn promlcěn,
a prı̌ṕady soulože mezi prı̌b́uznými, kdy chybı ́objektivnı ́stránka trestnı ́odpovědnosti) jsou možnými důvody
k rozvodu manželstvı:́ rozluka; prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné, zrušenı ́manželstvı ́nebo uzavrěnı ́nového
manželstvı ́druhým z manželů v zahranicı̌;́ nenaplněnı ́manželstvı ́nebo změna pohlavı.́

3 Jaké jsou právnı ́důsledky rozvodu s ohledem na:

3.1 osobnı ́vztahy mezi manželi (naprı̌ḱlad užıv́ánı ́prı̌j́menı)́

Rozvod manželstvı ́má nıž́e uvedené důsledky.

Zaprvé zaniká manželský vztah: obě strany se stávajı ́opět svobodnými a mohou znovu uzavrı̌t́ manželstvı.́

Zena ztrácı ́prı̌j́menı ́manžela, pokud si je prǐpojila k vlastnıḿu prı̌j́menı;́ na žádost však může soud ženě povolit,
aby si vedle svého prı̌j́menı ́ponechala i prı̌j́menı ́manžela, je-li prokázáno, že to je v jejıḿ zájmu nebo v zájmu
dětı ́z důvodů, které zasluhujı ́ochranu.

Rozvod nerušı ́prı̌b́uzenské vztahy, a zejména nerušı ́prěkážku manželstvı ́v podobě prı̌b́uzenstvı ́v prı̌ḿé linii
(cľ. 87 odst. 4 obcǎnského zákonıḱu).

Manželé cizıh́o státnıh́o obcǎnstvı ́neztrácejı ́obcǎnstvı,́ které zıśkali uzavrěnıḿ manželstvı.́

3.2 rozdělenı ́jměnı ́manželů

Rozvodem zaniká zákonem zrı̌źené spolecňé jměnı ́manželů (comunione legale, jež zahrnuje veškeré věci, které
manželé nabyli během manželstvı ́spolecňě nebo odděleně, s výjimkou osobnıćh věcı ́uvedených v cľánku 179
obcǎnského zákonıḱu) a rovněž prı̌ṕadné fondy vyhrazené pro potrěby rodiny (fondo patrimoniale). Tyto fondy
jsou však zachovány do doby, než děti dosáhnou zletilosti. Rozvod nemá úcǐnek na běžný majetek (comunione
ordinaria, naprı̌ḱlad věci porı̌źené prěd uzavrěnıḿ manželstvı ́poměrným dıĺem, nebo v průběhu manželstvı,́ kdy
byl majetek manželů oddělen (separazione dei beni)): spojitost se spolecňým jměnıḿ lze zrušit na žádost
jednoho z manželů.

Rodicǐ, který žije s nezletilým dıt́ětem, může být prǐznáno právo žıt́ i nadále v domácnosti bývalého manželského
páru, je-li to v zájmu dıt́ěte.
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3.3 nezletilé děti manželů

Soud, který povolı ́rozvod, rozhodne rovněž o svěrěnı ́nezletilých dětı ́do spolecňé pécě rodiců̌; pouze výjimecňě
jsou děti svěrěny do výhradnı ́pécě jednomu rodicǐ. Soud rovněž stanovı ́pravidla pro styk nezletilých dětı ́s
rodicěm, s nıḿž nežijı ́ve spolecňé domácnosti; dává pokyny týkajıćı ́se správy majetku dětı ́a stanovı ́měsıćňı ́
prı̌śpěvek na výživu dětı,́ jenž má být vyplácen rodicǐ, který s nimi žije ve spolecňé domácnosti.

3.4 vyživovacı ́povinnosti vůcǐ druhému z manželů?

Prǐ povolenı ́rozvodu soud na návrh některé ze stran narı̌d́ı ́pravidelné platby výživného straně, která nemá
dostatecňé prostrědky na živobytı ́nebo která nenı ́z objektivnıćh důvodů schopna si je opatrǐt. Vyživovacı ́
povinnost koncı̌,́ jakmile prı̌j́emce uzavrě nové manželstvı.́ Jestliže se obě strany dohodnou, lze výživné vyplatit
jednorázově, a to prěvedenıḿ vlastnických práv k majetku ve prospěch manžela, který má nárok na výživné
(bližšı ́informace viz oddıĺ „Nároky z vyživovacı ́povinnosti – Itálie“).

Manželé, kterı̌ ́v prı̌ṕadě rozluky nebo po rozvodu neplatı ́výživné, se dopouštějı ́trestného cǐnu neposkytovánı ́
pomoci své rodině (cľánek 570 trestnıh́o zákonıḱu).

Jiné úcǐnky: Manžel, který se rozvedl, ale neuzavrěl nové manželstvı ́a má nárok na výživné, má nárok i na podıĺ z
prı̌ṕadného odstupného vyplaceného druhému z manželů. V prı̌ṕadě úmrtı ́bývalého manžela má pozůstalý
bývalý manžel právo pobıŕat pozůstalostnı ́důchod nebo sdıĺet tento důchod s dalšıḿ prěživšıḿ manželem a
obdržet platbu z pozůstalosti zesnulé osoby, pokud se nacházı ́ve financňıćh potıž́ıćh. Zákon umožňuje rovněž
tomu z manželů, který má nárok na výživné, zıśkat zástavnı ́právo k nemovitosti nebo požádat o zajištěnı ́
majetku manžela, který má vyživovacı ́povinnost.

4 Co se v praxi rozumı ́právnıḿ pojmem „rozluka“?
Rozluka znamená, že zákon již po manželıćh nevyžaduje, aby žili spolecňě. Skutecňý rozchod manželů sám o
sobě nemá žádný úcǐnek (s výjimkou situacı,́ které nastaly prěd reformnıḿ zákonem c.̌ 151 ze dne
22. května 1975).

Rozluka manželský vztah nerušı,́ nýbrž jej oslabuje.

Rozluku může narı̌d́it soud, nebo k nı ́může dojıt́ na základě vzájemné dohody.

Zdroje: hmotněprávnı ́pravidla jsou stanovena v obcǎnském zákonıḱu (cľánek 150 a násl.; k otázkám dědictvı ́viz
cľánky 548 a 585).

5 Jaké jsou podmıńky rozluky?
Soudnı ́rozluka – tj. rozluka narı̌źená soudem – vyžaduje zjištěnı,́ že manželé již nejsou schopni žıt́ spolecňě.

Je-li tato podmıńka splněna, soud vydá rozhodnutı ́o rozluce na žádost jednoho z manželů, a to i proti prá̌nı ́
druhého manžela.

Výjimecňě může soud jednoho z manželů oznacǐt za odpovědného za rozluku: to má důsledky pro prǐznánı ́
výživného během rozluky a po rozvodu a pro dědická práva. R ıźenı ́se úcǎstnı ́státnı ́zástupce.

Rozluka po vzájemné dohodě vycházı ́z dohody mezi manželi, stává se však úcǐnnou až po schválenı ́soudem,
který odpovıd́á za zajištěnı ́toho, aby dohody mezi manželi respektovaly prěvažujıćı ́zájmy rodiny. Zejména v
prı̌ṕadě, nenı-́li dohoda týkajıćı ́se pécě o děti a výživného na děti v jejich zájmu, soud strany prědvolá a požádá
o provedenı ́potrěbných změn. Jestliže strany žádosti soudu nevyhovı,́ může schválenı ́rozluky zamıt́nout.

6 Jaké jsou právnı ́důsledky rozluky?
Osobnı ́vztahy: Rozluka (narı̌źená soudem nebo po vzájemné dohodě) rušı ́požadavek na veškeré formy pomoci
spojené se spolecňým soužitıḿ. Rovněž prěstává platit domněnka otcovstvı.́ Zena nepozbývá prı̌j́menı ́svého
manžela, pokud bylo prǐpojeno k jejıḿu vlastnıḿu prı̌j́menı,́ na žádost manžela však může soud zakázat jeho
použıv́ánı,́ pokud by mu to mohlo způsobit vážnou újmu. Obdobně může soud ženě dovolit, aby nepoužıv́ala

https://e-justice.europa.eu/47/CS/family_maintenance?ITALY&clang=cs
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prı̌j́menı ́manžela, pokud by ji to poškozovalo.

Vlastnictvı ́spolecňého jměnı:́ Spolecňé jměnı ́zaniká prohlášenıḿ neprı̌t́omnosti nebo prědpokládané smrti
jednoho z manželů, prohlášenıḿ manželstvı ́za neplatné, zrušenıḿ manželstvı ́nebo ukoncěnıḿ
obcǎnskoprávnıćh úcǐnků manželstvı,́ rozlukou, soudnıḿ oddělenıḿ majetku, oboustrannou dohodou manželů o
změně manželského vztahu nebo prohlášenıḿ úpadku jednoho z manželů.

V prı̌ṕadě rozluky zaniká režim spolecňého jměnı ́manželů v okamžiku, kdy soud povolı ́manželům žıt́ odděleně,
nebo ode dne, kdy je zápis o rozluce, na které se manželé spolecňě dohodli, podepsán prěd prědsedou senátu za
prědpokladu, že je zápis schválen. Rozhodnutı ́umožňujıćı ́manželům žıt́ odděleně se zasıĺá matricňıḿu
úrědnıḱovi tak, aby zrušenı ́spolecňého jměnı ́mohlo být zaevidováno.

Rodicǒvská odpovědnost: Soud, který povolı ́rozluku, rozhodne o pécǐ o všechny nezletilé děti a urcı̌ ́výši
výživného na dıt́ě, jež musı ́platit ten z rodiců̌, který s nıḿ nebydlı ́ve spolecňé domácnosti (s nıḿž nezletilé dıt́ě
nežije), nebo ve výjimecňém prı̌ṕadě svěrěnı ́dıt́ěte do výlucňé pécě jednomu z rodiců̌ ten rodic,̌ jemuž dıt́ě
nebylo svěrěno do pécě. Prǐ udělovánı ́práva žıt́ nadále v rodinné domácnosti je uprědnostněn rodic,̌ který žije s
dıt́ětem (bližšı ́informace viz „Rodicǒvská zodpovědnost _ Itálie“).

Prǐznánı ́výživného: Na žádost prǐzná soud tomu z manželů, který nenı ́za rozluku odpovědný a který nemá
dostatek vlastnıćh prostrědků, nárok na výživné od druhého manžela. Manžel, který nemá dostatek prostrědků
na živobytı,́ má nárok na výživné, tj. pravidelnou cá̌stku potrěbnou na živobytı,́ i v prı̌ṕadě, že je odpovědný za
rozluku (bližšı ́informace viz „Nároky z vyživovacı ́povinnosti – Itálie“).

V prı̌ṕadě rozvedených manželů je výslovně stanovena inflacňı ́indexace výše výživného; judikatura toto rozšıŕǐla
i na manžele žijıćı ́odděleně.

Opatrěnı ́stanovená v soudnıḿ prı̌ḱazu týkajıćıḿ se pécě o děti a výpocťu výživného na děti a na manžela lze
změnit. Neplacenı ́výživného je podle cľánku 570 trestnıh́o zákonıḱu trestným cǐnem.

Rozluka v prı̌ṕadě odpovědnosti a bez odpovědnosti: odloucěnı ́manželé, kterı̌ ́nejsou odpovědnı ́za rozluku, majı ́
i nadále stejná dědická práva jako manželé, kterı̌ ́odloucěni nejsou.

Manželé, kterı̌ ́odpovıd́ajı ́za rozluku, majı ́z pozůstalosti zesnulé osoby nárok jen na výživné, a to pouze v
prı̌ṕadě, pokud měli v době dědického rı̌źenı ́nárok na výživné od zemrělého manžela (cľánky 548 a 585
obcǎnského zákonıḱu).

Jiné úcǐnky: V prı̌ṕadě nedodrženı ́povinnosti vzniká na základě rozhodnutı ́o rozluce nárok na zápis soudnı ́
hypotéky a na návrh oprávněné osoby může soud narı̌d́it zabavenı ́majetku povinného manžela nebo vydat
prı̌ḱaz k obstavenı ́prı̌j́mů.

7 Co se v praxi rozumı ́pojmem „prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné“?
Podle cľánku 117 a násl. obcǎnského zákonıḱu může být manželstvı ́prohlášeno za neplatné v rǎdě různých
prı̌ṕadů. Je vhodné použıt́ kategorii neplatnosti a posoudit důvody neplatnosti a rozhodné právo v každém z
těchto prı̌ṕadů.

Manželstvı ́je neplatné, je-li postiženo jednou z vad stanovených v zákoně, vada však musı ́být uvedena v žalobě
podané soudu.

Zaloba na prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné neprěcházı ́na dědice s výjimkou situace, kdy se ocěkává vynesenı ́
rozsudku. R ıźenı ́se musı ́úcǎstnit státnı ́zástupce.

Zdroje: hmotněprávnı ́pravidla obsažená v cľáncıćh 117–129-bis obcǎnského zákonıḱu.

8 Jaké jsou podmıńky pro prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné?
Manželstvı ́může být neplatné z kteréhokoli z následujıćıćh důvodů (cľánek 117 a násl. obcǎnského zákonıḱu):

1. Jeden z manželů byl v okamžiku uzavrěnı ́manželstvı ́v manželském svazku: neplatnost je absolutnı ́

https://e-justice.europa.eu/302/CS/parental_responsibility__child_custody_and_contact_rights?ITALY&clang=cs
https://e-justice.europa.eu/47/CS/family_maintenance?ITALY&clang=cs
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a neodvolatelná; návrh může podat kterýkoli z manželů, prı̌ḿı ́potomci, státnı ́zástupce nebo kterákoli osoba s
oprávněným zájmem.

2. Impedimentum criminis: Manželstvı ́je uzavrěno mezi dvěma osobami, z nichž jedna byla odsouzena za vraždu
nebo pokus o vraždu druhého z manželů; neplatnost je absolutnı ́a nenapravitelná a může ji uplatnit kterýkoli z
manželů, státnı ́zástupce nebo kterákoli osoba s oprávněným zájmem.

3. Manželstvı ́nemůže být uzavrěno z důvodu duševnı ́choroby jednoho z manželů; rozhodnutı ́o duševnı ́chorobě
lze vydat i po uzavrěnı ́manželstvı,́ je-li prokázáno, že duševnı ́choroba existovala v době uzavrěnı ́manželstvı;́
manželstvı ́může zpochybnit opatrovnıḱ, státnı ́zástupce nebo kterákoli osoba s oprávněným zájmem.

4. Duševnı ́nezpůsobilost jednoho z manželů (incapacità naturale); manželstvı ́může zpochybnit manžel, který
sice nebyl prohlášen za nesvéprávného, prokáže však, že manželstvı ́uzavrěl ve stavu duševnı ́nezpůsobilosti.
Návrh nelze podat, pokud manželé žili spolecňě po dobu delšı ́než jeden rok poté, co navrhovatel opět nabyl
duševnı ́schopnosti.

5. Jeden z manželů byl nezletilý; návrh může podat kterýkoli z manželů, státnı ́zástupce nebo rodicě; právo
nezletilé osoby podat návrh zaniká rok poté, co tato osoba nabude zletilosti.

6. Existoval pokrevnı ́prı̌b́uzenský vztah nebo nepokrevnı ́prı̌b́uzenský vztah na základě sňatku, osvojenı ́nebo
urcěnı ́otcovstvı:́ tento důvod neplatnosti může uplatnit kterýkoli z manželů, státnı ́zástupce nebo kterákoli osoba
s oprávněným zájmem, ledaže od svatby uplynul vıće než jeden rok a jedná se o prı̌ṕad, kdy bylo možno
povolenı ́k sňatku zıśkat navzdory prı̌b́uzenským vztahům.

7. Nátlak, strach a omyl: souhlas byl vynucen pod pohrůžkou nebo v důsledku mimorá̌dně vážných obav z
okolnostı ́mimo kontrolu manžela; Souhlas byl vynucen násilıḿ nebo byl udělen z důvodu vážných obav
způsobených okolnostmi mimo kontrolu manžela, nebo se jednalo o omyl v osobě nebo omyl týkajıćı ́se
osobnosti druhého z manželů, jak je stanoveno v cľánku 122 obcǎnského zákonıḱu; návrh může podat manžel,
jehož souhlas byl kvůli jednomu z těchto důvodů neplatný, pokud spolu manželé nežili po dobu jednoho roku od
ukoncěnı ́hrozby násilı ́nebo zdroje strachu nebo poté, co byl zjištěn omyl.

8. Simulace: Manželstvı ́může být zpochybněno kterýmkoli z manželů, který manželstvı ́uzavrěl s tıḿ, že nebude
plnit povinnosti nebo neuplatnı ́práva souvisejıćı ́s manželstvıḿ. Návrh na prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné
musı ́být podán do jednoho roku od uzavrěnı ́sňatku; nelze jej podat, pokud spolu manželé žili jako muž a žena
po svatbě, a to i jen velmi krátkou dobu.

9 Jaké jsou právnı ́důsledky prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné?
Pokud manželé jednali v dobré vıŕě (tj. v době uzavrěnı ́manželstvı ́si nebyli vědomi prěkážky), manželstvı ́se
považuje za platné, dokud nenı ́prohlášeno za neplatné, a prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné je úcǐnné od
okamžiku, kdy bylo o neplatnosti rozhodnuto (zásada „domnělého manželstvı“́ (matrimonio putativo)).
Manželstvı ́prohlášené za neplatné má úcǐnky platného manželstvı ́ve vztahu k jakýmkoli dětem, i když oba
manželé jednali se zlým úmyslem.

Soud může také narı̌d́it, aby jeden z manželů poskytoval pravidelné platby druhému manželovi, a to po dobu
nejvýše trı̌ ́let, pokud druhý z manželů nemá odpovıd́ajıćı ́prostrědky a neuzavrěl znovu manželstvı.́

Jestliže pouze jeden z manželů jednal v dobré vıŕě, týkajı ́se úcǐnky manželstvı ́jen tohoto manžela a dětı.́ Manžel,
který jednal se zlým úmyslem, musı ́zaplatit spravedlivou náhradu odpovıd́ajıćı ́výživnému na dobu trı̌ ́let a musı ́
výživné platit i nadále, nemajı-́li vyživovacı ́povinnost jiné osoby.

10 Existujı ́alternativnı ́mimosoudnı ́prostrědky umožňujıćı ́rěšit otázky
týkajıćı ́se rozvodu bez nutnosti obracet se na soud?
Vyhláškou s mocı ́zákona c.̌ 132 ze dne 12. zárı̌ ́2014, prěměněnou na zákon c.̌ 162 ze dne 10. listopadu 2014,
italská vláda stanovila dva nové alternativnı ́postupy, do nichž nejsou zapojeny soudy:

1) Strany mohou sepsat dohodu (convenzione di negoziazione assistita), kterou mezi sebou vyjednaly za
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prı̌t́omnosti advokáta (s prědchozıḿ schválenıḿ nebo povolenıḿ státnıh́o zástupce) a mıt́ tak možnost vyrěšit
svůj spor mimosoudně smıŕnou cestou s pomocı ́advokátů. Tato možnost je dostupná manželům, kterı̌ ́se snažı ́
dosáhnout rozluky na základě vzájemné dohody, ukoncǐt obcǎnskoprávnı ́úcǐnky svého manželstvı ́nebo své
manželstvı ́zrušit nebo upravit podmıńky, kterými se rı̌d́ı ́jejich rozluka nebo rozvod, i když majı ́děti, které jsou
nezletilé nebo které jsou zletilé, ale majı ́vážné zdravotnı ́postiženı ́nebo nejsou financňě nezávislé. Touto cestou
se manželé mohou vyhnout zahájenı ́soudnıh́o rı̌źenı ́(cľánky 2 a 6).

2) Pokud nemajı ́žádné děti, které jsou nezletilé nebo které jsou zletilé, ale majı ́vážné zdravotnı ́postiženı ́nebo
nejsou financňě nezávislé, majı ́manželé nově možnost uzavrı̌t́ dohodu prěd matricňıḿ úrědnıḱem, kterou potvrdı ́
svou rozluku nebo zrušenı ́nebo ukoncěnı ́obcǎnskoprávnıćh úcǐnků manželstvı ́nebo upravı ́podmıńky, kterými se
rı̌d́ı ́jejich rozluka nebo rozvod (cľánek 12).

11 Kam mám podat svůj návrh na rozvod/rozluku osob/prohlášenı ́
manželstvı ́za neplatné? Jaké náležitosti musı ́být splněny a jaké
dokumenty by měly být prǐloženy k žádosti?
Celá záležitost byla reformována cľ. 3 odst. 33 legislativnıh́o narı̌źenı ́c.̌ 149 ze dne 10. rı̌j́na 2022, kterým byla
do obcǎnského soudnıh́o rá̌du zavedena hlava IV-bis (pravidla pro rı̌źenı ́týkajıćı ́se osob, nezletilých a rodiny).

V důsledku těchto změn byl do kapitoly III obcǎnského zákonıḱu vložen nový oddıĺ II, který se zabývá rı̌źenıḿ o
rozluce, zrušenı ́nebo zániku obcǎnskoprávnıćh úcǐnků manželstvı,́ zrušenı ́obcǎnského partnerstvı ́a úpravě
výkonu rodicǒvské odpovědnosti, jakož i změnách prı̌ślušných podmıńek.

Podle cľánku 473-bis.1 obcǎnského soudnıh́o rá̌du platı,́ že nestanovı-́li zákon jinak, musı ́být návrh podán u
soudu pro osoby, nezletilé a rodiny (Tribunale per le persone, per i minorenni e le famiglie), který rozhoduje v
senátu; prı̌ṕad však může projednat a prězkoumat pověrěný cľen senátu. Majı-́li být v rı̌źenı ́prǐjata opatrěnı ́
týkajıćı ́se nezletilého dıt́ěte, mıśtně prı̌ślušným soudem je soud v mıśtě obvyklého bydliště dıt́ěte; ve všech
ostatnıćh prı̌ṕadech se použijı ́obecná pravidla o mıśtnı ́prı̌ślušnosti, a kritériem tedy je bydliště odpůrce (cľánek
473-bis.11 obcǎnského soudnıh́o rá̌du). Pokud odpůrce nelze dohledat nebo pobývá v zahranicı̌,́ je prı̌ślušný soud
v mıśtě bydliště navrhovatele, nebo pobývá-li navrhovatel v zahranicı̌,́ může věc projednat kterýkoli soud v Itálii.

Podaný návrh musı ́obsahovat:

název soudu, k němuž se žádost podává;1.
jméno, prı̌j́menı,́ mıśto a datum narozenı,́ státnı ́prı̌ślušnost, mıśto pobytu, bydliště nebo mıśto, kde se2.
zdržuje, a daňové identifikacňı ́cı̌ślo navrhovatele a odpůrce a spolecňých dětı ́stran rı̌źenı,́ pokud jsou
nezletilé, nebo zletilých dětı,́ které však nejsou financňě nezávislé nebo majı ́vážné zdravotnı ́postiženı,́ a
dalšıćh osob, jichž se návrhy nebo rı̌źenı ́týkajı;́
jméno, prı̌j́menı ́a daňové identifikacňı ́cı̌ślo právnıh́o zástupce spolu s uvedenıḿ plné moci;3.
prědmět návrhu;4.
jasné a strucňé vylıćěnı ́skutecňostı ́a právnıćh otázek, na nichž se návrh zakládá, a podobu rozhodnutı,́ o5.
něž se žádá;
seznam důkazů, o něž se navrhovatel opıŕá, a listin, které prǐkládá ke spisu.6.

V návrhu musı ́být rovněž uvedena jiná stávajıćı ́rı̌źenı,́ která se zcela nebo zcá̌sti týkajı ́stejných nebo
souvisejıćıćh návrhů. K návrhu musı ́být prǐložena kopie všech opatrěnı,́ vcětně prědběžných opatrěnı,́ která již
byla v tomto rı̌źenı ́prǐjata.

K návrhu a odpovědi na návrh musı ́být vždy prǐloženy listiny uvedené v cľ. 473-bis.12 trětıḿ odstavci, zejména:

daňová prǐznánı ́za poslednı ́trǐ roky;1.
listinné doklady o vlastnictvı ́věcných práv k zapsanému nemovitému a movitému majetku, jakož i k2.
akciıḿ;
bankovnı ́výpisy a financňı ́výkazy za poslednı ́trǐ roky.3.

V souladu s ustanovenıḿi cľánku 473-bis.49 obcǎnského soudnıh́o rá̌du mohou strany v návrhu na zahájenı ́rı̌źenı ́
o rozluce rovněž požádat o zrušenı ́nebo zánik obcǎnskoprávnıćh úcǐnků manželstvı ́a o souvisejıćı ́nároky. Takto
podané návrhy jsou prı̌ṕustné po uplynutı ́lhůty stanovené pro tento úcěl zákonem a po nabytı ́právnı ́moci



7

rozhodnutı,́ kterým je prohlášena rozluka.

Návrh musı ́být podán u prı̌ślušného soudu spolu s listinami, které jsou v něm uvedeny.

Prědseda do trı̌ ́dnů od podánı ́návrhu urcı̌ ́zpravodaje, který může být pověrěn vedenıḿ rı̌źenı,́ a narı̌d́ı ́jednánı,́
na němž se strany poprvé dostavı ́k soudu, a také stanovı ́lhůtu, v nıž́ se má dostavit odpůrce, prǐcěmž toto musı ́
proběhnout nejméně 30 dnů prěd jednánıḿ. Pokud je odpůrce duševně nemocný nebo nenı ́svéprávný, prědseda
jmenuje zvláštnıh́o opatrovnıḱa.

Maximálnı ́doba mezi podánıḿ návrhu a jednánıḿ cǐnı ́90 dnı.́

Clánek 473-bis.51 upravuje postup týkajıćı ́se spolecňých návrhů podaných stranami.

Spolecňý návrh souvisejıćı ́s rı̌źenıḿ uvedeným v cľánku 473-bis.47 musı ́být podán u soudu v mıśtě pobytu nebo
bydliště jedné ze stran. Návrh musı ́být podepsán stranami a musı ́rovněž obsahovat údaje o prı̌j́mech a majetku
za poslednı ́trǐ roky a o nákladech, které strany ponesou, jakož i o podmıńkách spojených s potomstvem a
ekonomickými vztahy. Prostrědnictvıḿ návrhu mohou strany rovněž upravit své majetkové vztahy, a to zcela
nebo zcá̌sti. Pokud si prějı ́využıt́ možnosti nahradit ústnı ́jednánı ́pıśemnými vyjádrěnıḿi, musı ́o to požádat v
návrhu, v němž se vyjádrı̌,́ že si neprějı ́smıŕ a prědložı ́listiny uvedené v cľ. 473-bis.13 trětıḿ odstavci. Po podánı ́
návrhu prědseda narı̌d́ı ́jednánı,́ na něž se strany dostavı ́prěd soudce zpravodaje, a zajistı ́zaslánı ́listin státnıḿu
zástupci, který se k nim vyjádrı̌ ́nejpozději trǐ dny prěd datem jednánı.́ Prǐ jednánı ́soudce poté, co vyslechne
strany a vezme na vědomı ́jejich prá̌nı ́nesmirǒvat se, postoupı ́věc k rozhodnutı.́ Soudce si může vždy vyžádat
jakákoli nutná vysvětlenı ́a požádat strany o prědloženı ́listin uvedených v cľ. 473-bis.12 trětıḿ odstavci. Senát
vydá rozhodnutı,́ jıḿž schválı ́nebo vezme na vědomı ́dohody mezi stranami. Jsou-li dohody v rozporu se zájmy
dětı,́ prědvolá strany a uvede změny, které je trěba prǐjmout, a pokud je rěšenı ́nevhodné, návrh ve stávajıćı ́
podobě zamıt́ne. V prı̌ṕadě spolecňého návrhu na změnu podmıńek, které se týkajı ́výkonu rodicǒvské
odpovědnosti k dětem a financňıćh prı̌śpěvků na děti nebo na strany rı̌źenı,́ prědseda urcı̌ ́zpravodaje, který po
obdrženı ́stanoviska státnıh́o zástupce podá zprávu na neverějném jednánı.́ Soudce narı̌d́ı,́ aby se strany
dostavily osobně, jestliže o to spolecňě požádajı ́nebo pokud je trěba objasnit nové navrhované podmıńky.

12 Je možno zıśkat právnı ́pomoc na pokrytı ́nákladů spojených s rı̌źenıḿ?
Právnı ́pomoc (patrocinio a spese dello Stato), a tudıž́ i právnı ́zastoupenı ́je možné zıśkat, aniž by bylo nutné
uhradit odměnu právnıḱa a ostatnı ́soudnı ́výlohy. Právnı ́pomoc je dostupná také cizıḿ státnıḿ prı̌ślušnıḱům
oprávněně pobývajıćıḿ v Itálii. Podmıńky pro nárok jsou uvedeny v zákoně c.̌ 217 ze dne 30. cěrvence 1990 a v
informacňıḿ prěhledu o právnı ́pomoci. Z ádosti o právnı ́pomoc musı ́být prědloženy prı̌ślušné advokátnı ́komorě
(consiglio dell’ordine degli avvocati); viz internetové stránky advokátnıćh komor (napr.̌ advokátnı ́komory v
R ıḿě) a internetové stránky Ministerstva spravedlnosti.

Zdroje: zákon c.̌ 217 ze dne 30. cěrvence 1990, ve zněnı ́zákona c.̌ 134 ze dne 29. brězna 2001.

13 Je možné podat proti rozhodnutı ́o rozvodu
manželstvı/́rozluce/prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné opravný prostrědek?
Proti rozhodnutı ́o rozluce, rozvodu manželstvı ́nebo prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné je možno podat opravný
prostrědek. Opravný prostrědek se podává ve formě návrhu, který musı ́obsahovat informace stanovené v
cľánku 342 obcǎnského soudnıh́o rá̌du.

14 Co musıḿ udělat pro to, aby rozhodnutı ́o rozvodu/rozluce/prohlášenı ́
manželstvı ́za neplatné, které vynesl soud v jiném cľenském státě, bylo
uznáno v tomto cľenském státě?
Rozhodnutı ́vydaná v cľenském státě prěd 1. srpnem 2022 se v ostatnıćh cľenských státech provádějı ́podle
jednotných pravidel pro uznávánı ́stanovených v narı̌źenı ́(ES) c.̌ 2201/2003 („Brusel IIa“). Rozhodnutı ́vydaná po
1. srpnu 2022 se v cľenských státech EU uznávajı ́podle navazujıćıh́o narı̌źenı ́(EU) 2019/1111 ze dne 25. cěrvna
2019 o prı̌ślušnosti, uznávánı ́a výkonu rozhodnutı ́ve věcech manželských a ve věcech rodicǒvské odpovědnosti
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a o mezinárodnıćh únosech dětı ́(„Brusel IIb“).

Podle obou narı̌źenı ́se rozhodnutı ́ve věcech manželských uznávajı ́automaticky. Rozhodnutı ́o rozvodu, rozluce a
prohlášenı ́manželstvı ́za neplatné, proti nimž již nenı ́možné v cľenském státě původu podat opravný prostrědek,
se provádějı ́spolu s prı̌ślušným osvědcěnıḿ, aniž by bylo nutné aktualizovat zápisy v evidenci obcǎnů
dožádaného cľenského státu. Mimosoudnı ́dohody v manželských věcech (jako jsou dohody na základě jednánı ́
stran uzavrěné na závěr postupu stanoveného ve vyhlášce s mocı ́zákona c.̌ 132 ze dne 12. zárı̌ ́2014,
prěměněné na zákon c.̌ 162 ze dne 10. listopadu 2014), jsou v rámci EU rovněž prováděny podle narı̌źenı ́Brusel
IIb.

Každá ze úcǎstněných stran může požádat o prohlášenı ́v tom smyslu, že rozhodnutı ́zahranicňıh́o soudu musı ́
nebo nesmı ́být uznáno; důvody pro zamıt́nutı ́uznánı ́jsou výslovně a v úplnosti stanoveny v prı̌ślušném narı̌źenı.́
Zaloba ve formě návrhu urcěného soudu (ricorso) musı ́být podána odvolacıḿu soudu (corte di appello) mıśtně
prı̌ślušnému podle mıśta výkonu rozhodnutı,́ jak je stanoveno v italských vnitrostátnıćh právnıćh prědpisech.
Soud rozhodne bezodkladně, a to s vyslechnutıḿ druhé strany, cǐ bez jejıh́o vyslechnutı,́ a rozhodnutı ́je
oznámeno navrhovateli. V souladu s cľánkem 30 bis legislativnıh́o narı̌źenı ́c.̌ 150 ze dne 1. zárı̌ ́2011, ve zněnı ́
legislativnıh́o narı̌źenı ́c.̌ 149/2022, probıh́á rı̌źenı ́neverějně, bez úcǎsti druhé strany.

15 Na který soud bych se měl obrátit, pokud chci rozporovat uznánı ́
rozhodnutı ́o rozvodu/rozluce/zrušenı ́manželstvı ́vynesenému v jiném
cľenském státě? Jaké rı̌źenı ́se v těchto prı̌ṕadech použije?
Proti rozhodnutı ́vydanému bez verějného jednánı ́lze podat opravný prostrědek do 60 dnů od dorucěnı ́usnesenı.́

Proti rozhodnutı ́o této námitce lze poté podat opravný prostrědek ke kasacňıḿu soudu (viz prı̌ĺohy k uvedenému
narı̌źenı)́.

16 Právo, kterého státu se použije na rozvodové rı̌źenı ́mezi manželi, kterı̌ ́
nežijı ́v tomto cľenském státu nebo kterı̌ ́majı ́rozdıĺná státnı ́obcǎnstvı?́
Itálie se úcǎstnı ́narı̌źenı ́Rady (EU) c.̌ 1259/2010, kterým se zavádı ́posıĺená spolupráce v oblasti rozhodného
práva ve věcech rozvodu a rozluky („R ıḿ III“). Rozhodným právem pro rı̌źenı ́o rozvodu a rozluce v situacıćh se
zahranicňıḿ prvkem je právo, které si strany zvolı ́v souladu s ustanovenıḿi cľánků 5, 6 a 7 tohoto narı̌źenı,́ a
pokud volbu neprovedly, je jıḿ právo urcěné podle hranicňıćh urcǒvatelů stanovených v cľánku 8. Do hry
vstupujı ́jednotná omezenı ́použitı ́cizıh́o práva stanovená tıḿto narı̌źenıḿ.

Clánek 31 zákona c.̌ 218 ze dne 31. května 1995, jıḿž se reformuje italské mezinárodnı ́soukromé právo, ve
zněnı ́legislativnıh́o narı̌źenı ́c.̌ 149/2022, který se použije vždy, když se nepoužije jednotné evropské
mezinárodnı ́soukromé právo, rovněž plně odkazuje na pravidla stanovená v narı̌źenı ́c.̌ 1259/2010 a konkrétně
stanovı,́ že strany mohou rozhodné právo urcǐt vzájemnou pıśemnou dohodou ve smyslu jeho cľánku 5, a že k
urcěnı ́může dojıt́ i v průběhu rı̌źenı ́až do skoncěnı ́jednánı,́ na kterém se strany poprvé dostavı ́k soudu, a to i
prostrědnictvıḿ prohlášenı ́manželů do protokolu bud  osobně, nebo prostrědnictvıḿ zvláštnıh́o právnıh́o
zástupce.

 

Tyto internetové stránky jsou soucá̌stı ́portálu Vaše Evropa.

Velice uvıt́áme jakoukoli zpětnou vazbu ohledně užitecňosti poskytnutých informacı.́

Poslední aktualizace: 10/12/2024

Za originální verzi stránky (v jazyce daného členského státu) odpovídá příslušné kontaktní místo Evropské soudní sítě.
Překlad pořídily útvary Evropské komise. Je možné, že změny, které v originální verzi případně provedly orgány daného
členského státu, nebyly ještě do překladů zapracovány. ESS-O ani Evropská komise neodpovídá ani neručí za informace a
data, které tento dokument obsahuje či na které odkazuje. Předpisy v oblasti autorských práv členských států odpovědných
za tuto stránku naleznete v právním oznámení.
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